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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Тридцать восьмая сессия
Пункт 29 предварительной повестки дня"
ПОЛОЖЕНИЕ В АФГАНИСТАНЕ И ЕГО

ПОСЛЕДСТВИЯ ДЛЯ МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА
И БЕЗОПАСНОСТИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать восьмой год

Пись^мо__Пост£_янного представителя Пакистана | при
^г_анм^ци^^Въ^диденныхГ J|aЦИкГот^2_ сентября 1983 года

" " '^ а . ™_я"^ е н ^Р' а л ьного"*секретаря"

В дополнение к моему письму от 26 июля 1983 года (A/38/3I7-
S/I5892) имею честь обратить Ваше внимание на серьезное нарушение
воздушного пространства Пакистана со стороны Афганистана, которое
имело место 30 августа 1983 года» Произошло следующее:

30 августа 1983 года, в 16 ч„ 40 м, (поясное время Паки-
с т а н а ) , два афганских военных вертолета МИ-24 вторглись на тер-
риторию Пакистана со стороны поста Шадал-Сар пакистанского п о -
граничного корпуса, расположенного вблизи границы,примерно
в 20 км к северу-западу от Парачинара (район командования
Верхнего Куррама)» Вертолеты углубились в воздушное прост-
ранство Пакистана приблизительно на I 000 ярдов, обстреляли
ракетами деревню Котри, расположенную в 4 км к юго-западу
от поста Шадал-Сар на пакистанской территории, и покинули
воздушное пространство приблизительно в 16 ч . 44 м. (ПВП).
В р е з у л ь т а т е ракетного обстрела пострадала девочка и два
домашних животных»

Прошу Ваше Превосходительство распространить настоящее письмо
в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 29 предвари-
тельной повестки дня и Совета Безопасности.,

С. ШАХ НАВАЗ
Посол и Постоянный представитель

83-22520
А/38/150.




